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В докладе рассмотрен ряд высказываний кн. П.А. Вяземского и кн. В.Ф. Одоевского о нескольких аспектах русской и европейской музыкальных культур. Высказывания эти связываются, с одной стороны, с прецедентными культурными событиями и именами XIX в., с другой – непосредственно с историей литературных и личных отношений Вяземского и Одоевского, в том числе и с их перепиской.  
Примером отражения музыкальных «споров» в общении Вяземского и Одоевского может послужить позднее письмо последнего, включающее в себя следующую характеристику древнерусского церковного пения (им Одоевский занимался профессионально, как музыковед): «Наше древнее церковное пение художественно, прекрасно, христиански благочестиво и при том преднамеренно просто, – так что его петь может всякий, а не Рубини с Лаблашем <…>» (РГАЛИ. Ф. 195. Оп. 1. Ед. хр. 2451. Л. 4). Неслучайность упоминания «Рубини с Лаблашем» в переписке оправдывается известными признаниями Вяземского в любви к итальянской опере – одним из таковых является его парижское письмо от 8 февраля 1839 г.: «Голос Леблаша как божий гром перекатывается. Рубини, Гризи, не знаю чему их приравнять, но когда они поют, и душа поет, теплится, благоухает, плачет, а ушки смеются. Только и хорошего здесь, что они» [Нечаева, Дурылин: 131]. Симптоматична эта разность взглядов на итальянскую оперу и в свете уже афористической насмешки над ней в «Горе от ума» («<…> Есть у него любимое одно: “А! нон лашьяр ми, но, но, но”» [Грибоедов: 251].): здесь стоит учесть, что Одоевский, в отличие от Вяземского, был до конца жизни последовательным единомышленником автора комедии не только в литературе, но и в музыке. 
Центральным фактом из обсуждаемых выступает знаменитый «Канон в честь М.И. Глинки», сочиненный по случаю премьеры оперы «Жизнь за царя» на торжественном завтраке у А.В. Всеволжского 13 декабря 1836 г. М.Ю. Виельгорским, П.А. Вяземским, В.А. Жуковским, А.С. Пушкиным и положенный на музыку В.Ф. Одоевским. С этим событием 1830-х гг. сопоставлены поздние оценки, относящиеся уже преимущественно к 1860-м гг., когда кажущееся единогласие мнений об опере по прошествии многих лет вырастает в спор, насколько можно судить, не нашедший разрешения: тогда как Одоевский отстаивает политическое значение «Жизни за царя», Вяземский не соглашается с наличием такой смысловой нагрузки в опере Глинки. Это разногласие иллюстрирует дискуссионная соотнесенность комментария Одоевского к публикации писем М.И. Глинки к А.Я. Булгакову в «Русском архиве» и оценка этого комментария в переписке Вяземского с издателем журнала П.И. Бартеневым. 
Довершают этот неполный список несогласий несколько критических замечаний Вяземского в поздних письмах Одоевскому, явно адресованных музыкальным вкусам корреспондента: в их число входят ироничная оценка «обедни с крюками» [Вяземский: 91], критика оперы «Русалка» А.С. Даргомыжского, которая, по мнению Вяземского, может занять лишь «ученых алгебраистов» [там же: 94], к коим примыкает и Одоевский. 
Так, вопрос об итальянской опере возвращает нас к спорам 1820-х гг. (в том числе – и о самой комедии Грибоедова), публикация писем Глинки – к 1830-м гг., вопрос о древнерусском церковном пении – к пониманию истории русской музыки и «древности» вообще, а перечисленные точки несовпадения в музыкальных воззрениях Вяземского и Одоевского могут послужить ценным дополнением к оценке характера литературных отношений, сложившихся между ними за 1820-е–1860-е гг. 
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